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Chapter 13 - Verse 1 


arjuna uvaca | 

prakrtim purusam caiva 
ksetram ksetrajnameva ca | 
etad veditum icchami 


jnanam jneyam ca keSava || 13.1 | | 


Arjuna said : Prakirti (Matter) and Purusa (Spirit), also the ksetra (The field) and Ksetrajna (The 
Knower of the filed), knowledge and that which ought to be known-these, | wish to learn, O 
Kesava. [Chapter 13 - Verse 1] 





Chapter 13 - Verse 2 

sribhagavan uvaca 
idam Sariram kauntéya 
ksetramityabhidhtyate | 





etadyo vetti tam prahuh 


iW 2B_-R2n ksétrajna iti tadvidah| | 13.2 | | 


The Blessed lord said : This body, O Kaunteya, is called Ksetra (The field) and he who knows it 
is called Ksetrajna (The knowledge of the field) by those who know them (Ksetra and 
Ksetrajna), i.e., by the sages. [Chapter 13 - Verse 2] 259 





Chapter 13 - Verse 3 


aaa arg Ai fats ksétrajham capi mam viddhi 
GaAAY, AIL | sarvaksetrésu bharata| 


aaaastaisia ksetra kset ral nayor| na Na m 
Fassia Ha AA tt 23-3 11 || yat tajianam matam mama || 13.3 | | 


Know me as the knower of the field in all fields, O Bharata. Knowledge of the field as also of 
the Knower of the field is considered by Me to be My knowledge. [Chapter 13 - Verse 3] 


Chapter 13 - Verse 4 





acai Fa Ash tat ksetram yacca yadrk ca 
Genie Adz Ad | yadvikari yatasca yat | 
a 4a aera sa ca yo yatprabhavasca 


ACHHTGA F IT Ul 23-¥ Il | tat samaséna mé srnu | | 13.4 || 


What that field is; of what nature it is; what are its modifications; whence it is; and also who 
He is; and what His powers are-these hear from Me, in brief. [Chapter 13 - Verse 4] eee 





Chapter 13 - Verse 5 


rsibhirbahudha gitam 
chandobhirvividhaith prthak 
brahmasutrapadaiscaiva 


hétumadbhirviniscitaih | | 13.5 | | 


Rsis have sung (About the field and the knower of the field) in many ways, in various 
distinctive chants and also in the suggestive words indicative of Brahman, full of reason and 


decision. [Chapter 13 - Verse 5] 





Chapter 13 - Verse 6 


Heltidl Hest: mahabhutanyahankarah 
GetaarmhAa <j | buddhiravyaktameéva ca | 


indriyani dasaikam ca 
panca céndriyagocarah || 13.6 | | 


ee _ 


sfeaanul caich a 
G3 Seat: Wl 23-8 


The great elements, egoism, intellect and also the unmanifested (Mula Prakirti), the ten senses 
and the one (The mind) and the five objects of the Senses... [Chapter 13 - Verse 6] 261 





Chapter 13 - Verse 7 


SmI aq: Ga q:q iccha dvésah sukham duhkham 
Sgidadal Yd: sanghatascetana dhrtih | 
Nd cea aulaa etat ksetram samasena 


Slaataele ds. | 23-9]||| savikaram udahrtam || 13.7 || 


Desire, hatred, pleasure, pain, aggregate (Body), intelligence, fortitude - This Ksetra has been 
thus, briefly described with its modifications. [Chapter 13 - Verse 7] 





Chapter 13 - Verse 8 
amanitvam adambhitvam 
ahimsa kKsantirarjavam | 


acaryOpasanam saucam 


sthairyam atmavinigrahah || 13.8 | | 


Humility, unpretentiousness, Non-injury, forgiveness, uprightness, service to the teacher, 
purity, steadfastness self-control...[Chapter 13 - Verse 8] 262 





Chapter 13 - Verse 9 
Seay atway indriyarthésu vairagyam 
Ade git V4 xs | anahankara éva ca | 
AACS janmamrtyujaravyadhi 
STAT TRI ll 23-3 ll || duhkhaddsanudarsanam || 13.9 | | 


asaktiranabhisvangah 
putradaragrhadisu | 
nityam ca samacittatvam 
a” a a to rl i _ - j 
LUTASTAAT AY sill 2 3-2e ll || istanist6papattisu | | 13.10 | | 
Non-attachment; Non-identification of self with son, wife, home and the rest; and constant 


even-mindedness on the attainment of the desirable and the undesirable... 
[Chapter 13 - Verse 10] 263 





Chapter 13 - Verse 11 


mayi cananyayogéna 


bhaktiravyabhicarint | 


viviktadesasevitvam 
sItfanadate ll 23-22 11] aratirjanasamsadi || 13.11 || 


Unswerving devotion unto me, by the Yoga of non-separation, resorting to solitary places, 
distaste for the society of men.. [Chapter 13 - Verse 11] 





Chapter 13 - Verse 12 
STAT Hallalacacd adhyatmajhananityatvam 
SPC RIGIP GEG tattvajnanarthadarsanam | 
Udsstlalata OlhA étajjnanam iti proktam 


sa Feds | 23-22 || || ajnanam yadato'nyatha | |13. 12 | | 


Constancy in Self-knowledge, perception of the end of true knowledge-this is declared to be 
knowledge and what is opposed to it is ignorance. [Chapter 13 - Verse 12] 
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Chapter 13 - Verse 13 
ay fe ~~ = | ms 
sq Gdsaeaia jneyam yat tat pravaksyamiI 
vail yds ad | yajjnatvamrtam asnute | 
STAM CHL Aal anadimat param brahma 


4 ada ad Il 23-23 || || nasat tannasad ucyate |] 13.13 || 


| will declare that, which has to be known, Knowing which one attains to immortality - The 
Beginningless supreme Brahman, called neither being nor non-being. [Chapter 13 - Verse 13] 





Chapter 13 - Verse 14 
sarvatah panipadam tat 
sarvato'ksisiromukham | 


sarvatah srutimalloke 


AAAI TaBid Wl 23-281] || Sarvam avrtya tisthati || 13.14 || 


With hands and feet everywhere, with eyes, heads and mouths everywhere, with ears 
everywhere, He exists in the world, enveloping all. [Chapter 13 - Verse 14] 
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Chapter 13 - Verse 15 


Ga feaaayoeara sarvendriyagunabhasam 
aN ak ~~ ert = . . es 
alaaadistds sarvéndriyavivarjitam | 
° C Sat 
Ath 44a asaktam sarvabhrecaiva 


Gow TOTATH J Il 23-21 | nirgunam gunabhoktr ca || 13.15 | | 


Shining by the functions of all the senses, yet without the senses; unattached, yet supporting 
all; devoid of qualities, yet their experiencer... [Chapter 13 - Verse 15] 





Chapter 13 - Verse 16 


Teteda Faas bahirantasca bhutanam 


3h WA = | acaram caram eva ca | 
suksmatvat tad avijnéyam 


dirastham cantiké ca tat || 13.16 | | 


que Wed A Adil 23-26 


Without and within (All) beings, the unmoving and also the moving; because of its subtlety 
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unknowable; and near and far away is That. [Chapter 13 - Verse 16] 


Chapter 13 - Verse 17 


saath A AAG avibhaktam ca bhiitésu 


frrniaa a Kaas | vibhaktam iva ca sthitam | 
yard =] assed bhutabhartr ca tajjnéyam 


Rasy Taras] J Il 23-20) || grasisnu prabhavisnu ca || 13.17 || 





Chapter 13 - Verse 18 
JyOtisam api tajjyotih 
tamasah param ucyateé | 


Jnanam jneyam jnanagamyam 


23-2¢\1 | hrdi sarvasya visthitam || 13.18 | | 


That (Brahman), the ‘light of all lights’, is said to be beyond darkness; (it is ) Knowledge, the 


object of Knowledge, seated in the hearts of all, to be reached by Knowledge. 
[Chapter 13 - Verse 18] 267 





Chapter 13 - Verse 19 


std aa aa ae iti ksétram tatha jhanam 
Sa arch Gara: | jneyam coktam samasatah | 


Wath Udiesi madbhakta étad vijnaya 
TEIaMIGGSa 23-221) | Madbhavayopapadyate || 13.19 || 
Thus the field, as well as the knowledge and the knowable have been briefly stated. Knowing 
this, My devotee enters into My Being. [Chapter 13 - Verse 19 | 
Chapter 13 - Verse 20 

Tid qey “dq prakrtim purusam caiva 

frelatat Savas | viddhyanadi ubhavapi | 

fapRIZI IES! vikaramsca gunamscaiva 





~ ~~ GAIH Il 23-2011 viddht prakrtisambhavan | | 13.20 | | 


Know you, that matter (Prakirti) and spirit (Purusa) are both Beginningless; and know you also 
that all modifications and qualities are born of Prakirti. [Chapter 13 - Verse 20] 268 





Chapter 13 - Verse 21 


karyakaranakartrtve 
ad: TRE | hétuh prakrtirucyate | 
Gey: Gae: ala purusah sukhaduhkhanam 


Vr SAe=ad U 23-22 | Hhoktrtve heturucyate || 13.21 || 


In the Production of effect (Karya) and cause (Karana) Prakirti is said to be the cause; and in 


the experience of pleasure (Sukha) and Pain (duhkha) Purusa is said to be the cause. 
[Chapter 13 - Verse 21] 





Chapter 13 - Verse 22 
Gea: waptaeen fe purusah prakrtistho hi 
WS Thlaares oe. bhunkté prakrtijan gunan | 


HRY TUTAHISea karanam gunasango'sya 


a el I 2B-R22 INI sadasadyonijanmasu | | 13.22 | | 





Chapter 13 - Verse 23 


S4Seidh<al 4 upadrastanumanta ca 
Wal UTA He: bharta bhokta mahésvarah | 


OLAICATa TCT : paramatméeti capyuktah 


te as. =| | ee “Weak | 499599 / 

aeSRAJeR: OT: Il 23-23 Il dehe'smin purusah parah | 13.23 | 
The supreme Purusa in this body is also called the spectator, the Permitter, the supporter, the 
enjoyer, the great Lord and the supreme Self. [Chapter 13 - Verse 23] 

Chapter 13 - Verse 24 
"Ud ara Fes ya évam vetti purusam 
Tid = zy: TE | prakrtim ca gunaih saha | 
S _—s sarvatha vartaman6'pi 

Gaal AdaAISTy anor 





4 WSISMATA I 28-Rell || nasa bhuyo'bhijayate || 13.24 || 


He who thus knows the Purusa and Prakirti together with the qualities, in whatsoever 
condition he may be, he is not born again. [Chapter 13 - Verse 24] 
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Chapter 13 - Verse 25 


ATaaicaia Gaatea dhyanénatmani pasyanti 
hPACICATAHICHAT | kécid Atmanam atmana| 


3 ASIA ALA anyé sankhyéna ydgéna 
BHAA AGT UW 23-24% 4) || Karmayogena capare || 13.25 || 


Some, by meditation, behold the Self in the self by the self; others by the Yoga of knowledge 
(By Sankhy Yoga); and others by Karma-yoga. [Chapter 13 - Verse 25] 


Chapter 13 - Verse 26 





eq aaa: anyé tvévam ajanantah 
Baia SATE | Srutvanyébhya upasaté | 
asta =arladawecaa té'pi catitarantyéva 


—:" TOT: Wo 93-2Ey | Mrtyum srutiparayanah || 13.26 | | 


Others also, not knowledge this, Worship, having heard of it from others; they too, cross 
beyond death, if they would regard what they have heard as their supreme refuge. 
[Chapter 13 - Verse 26] 271 





Chapter 13 - Verse 27 


yavat sanjayate kincit 
sattvam sthavarajangamam | 


ater YLATH Il 23-2911 tad viddhi bharatarsabha | | 13.27 || 


Whenever any being is born, the Uunmoving or the moving, know you, O best of the Bharatas, 
that it is from the union between the field and the Knower of the field. [Chapter 13 - Verse 27] 





Chapter 13 - Verse 28 


* ~C ~ 
GH ade Ady samam sarvesu bhitésu 
fdued WAIT | tisthantam paramésvaram | 


faaqQaealaaaaed vinasyatsvavinasyantam 


I: Gaata @ qaala il 23-2c1 | yah pasyati sa pasyati || 13.28 | | 


He sees, who sees the supreme lord existing equally in all beings, the unperishing within the 
perishing. [Chapter 13 - Verse 28] 272 





Chapter 13 - Verse 29 


. a ¢ ¥ ' 
GA Wd Ada samam pasyan hi sarvatra 
GHAR ATA ATA samavasthitam Isvaram | 


q aS Ia na hinastyatmanatmanam 
ddl id Gt AAA tl 22-29 || | tato yati param gatim | | 13.29 | | 


Indeed, he who sees the same lord everywhere equally dwelling, destroys not the self by the 
Self; therefore, he goes to the highest goal. [Chapter 13 - Verse 29] 


Chapter 13 - Verse 30 





TEA I BATT prakrtyaiva ca karmani 
RaATofel Aaa: | kriyamanani sarvagah | 


<; qSaid dqalcHied4 yah pasyati tathatmanam 
BIHAN @ Geala il 23-30] || akartaram sa pasyati || 13.30 | | 


He sees, who sees that all actions are performed by Prakirti alone, and that the self is 
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actionless. [Chapter 13 - Verse 30] 


Chapter 13 - Verse 31 


SAL SCP AT, yada bhitaprthagbhavam 
THeAATIRad | ékastham anupasyati | 
dd Wd 4 aca tata eva ca vistaram 


Seal aad dal Il 23-22 II || brahma sampadyate tada || 13.31 | | 


When he (Man) sees the whole variety of beings, as resting in the ‘One’, and spreading forth 
from That (One) alone, he then, becomes Brahman. [Chapter 13 - Verse 31] 





Chapter 13 - Verse 32 


BAecafer ca anaditvannirgunatvat 
QATAR: | paramatmayam avyayah | 
AUREAISTY hleda Sarirastho pi kaunteya 


J tid a sed Ul 23-321) || na karti na lipyate || 13.32 | 


Being without beginning, and being devoid of qualities, the supreme Self, the imperishable 
though dwelling in the body, O Kaunteya, neither acts, nor is tainted. [Chapter 13 - Verse 32] 274 





Chapter 13 - Verse 33 


qa Wart eae, yatha sarvagatam sauksmyad 
Brat Aad | 4kasarn ndpalipyaté | 


C 


sarvatravasthito dehe 


Aa Arascqa |) 23-331) | tathatma nopalipyaté | | 13.33 | | 


As the all-pervading ether is not tainted, because of its subtlety, so too the Self, seated 
everywhere in the body, is not tainted. [Chapter 13 - Verse 33] 





Chapter 13 - Verse 34 


QU Une Maeas: yatha prakasayatyékah 
pea SHAH xa: | krtsnam lokam imam ravih | 


aa sal aa poe ksétrarn ksétri tatha krtsnam 
Uhlalaid VRa ll 23-38 prakasayati bharata | | 13.34] | 





Just as the one sun illumines the whole world, so also the Lord of the Field (Paramatman) 
illumines the whole field, O Bharata. [Chapter 13 - Verse 34] 576 


Chapter 13 - Verse 35 


a ASSIS ksétraksetrajnayoreévam 
Bede ait4asat | antaram jnanacaksusa | 
FarHidare =] bhdtaprakrtimdksam ca 


~ s > é viduryanti té param | | 13.35 | 
4 fagaiiea a Fea 23-34 11] YE viduryanti te param | | 13.35 || 
They who, with their eye of wisdom come to know the distinction between the field and the 


knower of the field, and of the liberation from the Prakirti of the being, Go to the Supreme. 
[Chapter 13 - Verse 35] 
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